enane

Eng.: note that the Hawaiian stress is on the second syl-
lable, contrasting with Eng. stress on the first syllable.
He wahine ‘enemi wale ‘ia (Kep. 105), a woman who
has enemies without cause. Kona po'e ‘enemi (For.
5:385), his enemies. E filo wau § “enemi no kou po'e
‘enemi (Puk. 23.22), I will be an enemy of your ene-
mies. hd."anemi. To feel animosity or enmity; to make
an enemy.

enene. 1. Redup. of ene. Enene akula ke kama iki, the lit-
tle child makes creeping movements. 2. vi. To dilate, as
nostrils. Rare,

ane.nue. Var. of nenue, a fish,

‘eni.kini. Var. of ‘enekini, ¢ngine. Eng.

‘eno. vs. Wild, untamed, fearful of people, shy. ho.-
‘eno. Easily frightened, shy, wary, coy: (o cause Lo
be wild.

‘ano.'eno. Redup. of ‘emo; very wild, etec. Cf. ma'e-
no'‘eno. No ke aha ‘oia | ‘eno’eno ai? Why was he so
wildly excited?

‘enuhe. n. Caterpillar, as of hawk or sphinx moths
(Sphingidae). Fig., a rapacious person. Also ‘anuhe,
nuhe. He ‘enuhe au (Hal. 22.6), | am a worm.

‘enuhe kilika (silika). n. The introduced silkworm
fBombyx mori),

@0. vi. To lose, be defeated, beaten (if followed immedi-
ately by an animate subject and then by i-i# marking
agent); to win, beat; winning, victory (in other environ-
ments). Mea eo, winner, victor. Ind kdua i kilu a [ eo “oe
ig'u, alaila, ‘o kou kino ka uku, a i eo wau id ‘oe, ‘o
ko*u kino ka uku (FS 275), and if we play quoits, and I
defeat you (/it., you are defeated by me), your body 15
the pay, and if you defeat me (/ir., 1 am defeated by
you), my body is the pay. Eo ia‘u ka hakokd, | won the
wrestling match. Na “ai eo (FS 283), the winning points.
Ua eo au, 1 won. (PCP en.)

a@6. 1. interj. Yes, | am here (in answer to a call by name,
or to a name chant in one’s honor). 2. nvt. Call; to call,
answer (loba 13.22). Ua ed aku au i ku'u makua, 1
called to my parent. Ed e Lili'u | kou inoa, Lili‘u,
answer Lo your name song.

‘@0. vs. 1. Full of food, as a calabash (but not as full as
piha‘@). ‘Umeke ka ‘eo, a full calabash [a well-filled
mind]. 2. vt. To agree. Ua ‘eo like ldua e hele, they
agreed to go.

‘a’oe. Rare var. of ‘a‘oe, no, not. ‘E‘oe qu ¢ hele, I'm not
going.

‘80.'80. Same as ‘eho 1.

‘a’ole. conj. If not for . . . would not have. “E‘ole ko‘u
holo, pakele au, if it were not for my running, [ would
not have escaped. “E‘ole n0 iag, if it weren't for him [in
derision, meaning that he thinks nothing can be done
without himj.

‘a’'ole . .. ind. conj. If not. .. would have. (Gram.
11.1.) ‘E‘ole au e “ike aku nei id‘oe, ind ua make ‘oe (F5
I?:GI:;:! if 1 hadn’t seen you here, you would have been

illed.

‘@ono. num. Six; six times. Cf. ono.

‘epa. 1. nvi. Tricky, mischievous, dishonest; deceit; to
deceive. Cf. ‘e‘epa, haku ‘epa. L@ ‘Epa o ‘Apelila,
April Fools’ Day. 'O ka po'e ho'oki‘eki'e ua ‘epa
wahahe ‘e mai [dkouw fa‘u (Hal. 119.69), the proud have
forged a lie against me. hd.'epa. To deceive, cheat. 2.
n. Also epa. Ephah. See ex., hua pale, Puk. 16.36,
Eng.

epa.epa. n. Part of a fish's tail above and below the
cleft. Cf. epaepa huila.

‘epa.‘epa. Redup. of ‘epa [ frequentative and intensive.
(GP 46.)

apa.epa huila. n. Propeller blade.

‘epaka, epata, epeta. v. Ephphatha; let it be opened
(Mar. 7.34.) (Probably Aramaic ephathah.)

‘epane, epani. n. Apron. Eng.

‘epe. n. Stanza. Rare.

‘Epeko.pala. nvs. Episcopal; Episcopalian. Eng. Less
common than Mo ‘omana Pthopa.

‘api.kekole, epistetole; ‘epi.kekolo, episetolo. n.
Epistle. (Probably Latin epistola.)
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‘epi.kopo. Same as pThopa, bishop. (Latin episcopus.)

‘Epipa.nia. n. Epiphany. (Probably late Latin epi-
phania.)

‘4.poka, apoda. n. Ephod. Palfiki ‘ia i ka ‘8poka olond
(1 Sam. 22.18), did wear a linen ephod. Eng.

‘d.poni, eboni. nvs. Ebony. Eng. (Ezek. 27.15.)

‘apu.kane. n. Spouse. Ka ‘epukane o ka Virigine Hemo-
lele, the spouse of the Holy Virgin. (Possibly French
époux, husband, kdne, male.)

eu. Spelling occasionally found for e, part. + &, plural
prefix (see For. 5:507). Ne ke kdne a me ka wahine eu
kﬂL:TdWEE ai (Kep. 65), for the man and wife to be sepa-
ra *

‘@su. 1. nvi. Mischievous, naughty, playful, as a child;
rogue, rascal, scamp; mischief; hoot of an owl ‘guma-
kua warning of imminent danger (also same as ho‘eu
fa)). Cf. hit'eu. E ‘en, get going; get a move on. Piha
‘e, roguish scamp; full of fun or humor. Nui ka ‘ew o
nd maka, eyes full of mischief. hd."eu. (a). To stir up,
incite, animate, encourage, bestir. Komike ho‘en,
revival committee. Ho'en, kukupu, Tnana, kit | luna o
Ka moku (ancient prayer, For. 6:267), bestir, grow, ani-
mate, rule the island. (PCP keu, cf. Marquesan kew.)
(b) /Cap.) Name of a star. 2. vi. To crawl] along; to rise,
Lising. Ka ‘eu o ka noe, the rising of the mist. (PPN

el

‘au.ane.lika, esuanelita, ewanelika. nvs. Evangelist;
evangelistic.

‘au.ane.lio. nvs. Evangelical; gospel (Mat. 11.5). Ha'
‘euanelio, 1o preach the gospel.

@ ue. See we, hula step. (This is sometimes said today as a
chant ending, but is probably an innovation.)

‘eu.’su. vs. Exciting, rousing, alert, lively, animated,
aroused. ‘Eu'en ka puapua o ka moa, amimated tall
feathers of the chicken [full of exuberance].
hé."esu.’eu. To encourage, stir, rouse, excite; viva-
cious, spirited. See chant, pu'uwai. Haldwai ho'eu'eu,
rally. Ko ma“i he'eu'eu (chant), your animated genital.
(PPM keukewu.)

‘Eukali.kia, eukaritia. n. 1. Eucharist. (Latin eucharis-
tig.) 2. (Not cap.) Also eukalitia. Eucalyptus tree. Also
nuhtlani, palepiwa.

‘Eu.lopa, Europa. nvs. Europe; European. Eng.

&.ulu. 1. nvt, Top of tree or plant; trimmed hedge top;
cutting; to top, cut or crop off, as top branches. 2. n. A
kind of taro, qualified by the terms ke‘oke‘o and kohu
uauahi.

‘eu.nuha. n. Eunuch. Biblical.

ewa. Unstable, swaying, wandering; strayed. Cf. mdewa.
(PPN ‘ewa.)

“ewa. 1. vs. Crooked, out of shape, imperfect, ill-fitting.
Fig., incorrect, unjust. Cf. pa‘ewa. Ua ‘ewa ka piling a
ka nihoniho (song), the fitting of the scallops is imper-
fect. hd."ewa. One-sided, crooked; to cause not to fit.
2. (Cap.) n. Place name west of Honolulu, used as a
direction term. See ex., kuhi I, ‘G 1. Hele ma "Ewa, (0
go in the direction of ‘Ewa, 3. (Cap.) n. Eve. Fig.,
woman.

‘ewa.’'ewa. 1. Redup. of ‘ewa [; irregular, biased,
unequal, unjust. Maka ‘ewa’ewa ‘ig, looked at with dis-
favor, eyed askance. O‘ahu maka ‘ewa’ewa, O'ahu
with indifferent eyes [a term of reproach to O*ahu peo-
ple, said to have been said by Hi‘iaka when her O‘ahu
relatives refused to help her mend a canoe for a journey
to Kaua'l]. ‘A ‘ole anei ‘ewa‘ewa “ole ko'u mau ‘ao‘ao?
‘A‘ole anei "o k0 ‘oukouw mou ‘ao’ao ka { ‘ewa’‘ewa?
(Ezek. 18.25) Is not my way just? Are nol your ways
unjust? Ho'okd au ia kauoha me ka ‘ewa’ewa ‘ole g{cl.
125), I carried out this instruction without a flaw. £. n.
Sooty tern (Sterma fuscata oahuensis); forehead and
sides of head white, rest of head black; upper parts
black, white beneath. Also ‘ewa‘ewa iki.

‘ewai. Perhaps a var. of ‘auwai, ditch (noted in 1848 land
claim, Himdkua, Hawai‘1).

‘8. wal. Same as ‘gwaidhiki, swelling in the groin.

‘awalu. num. Eight; eight times. Cf. walu, ‘awalu. (PPN
wialt.)



